
3RA80VU, piaţa mare, TSrgulfi 
Inului Nr. 30.

far*»orf nefrancate mm i i  primuri,. 
Manuscripte n u  tt rttrtmttu.

Birourile ie aînncinri:
Sraşovu, piaţa mare, TftrgulS 

Inului Nr. 30.
înserate mai primesoft tn Vlena
S. Mosse, Haasenstein <fe Vogler (Otto 
Maa»), H. Schalek, Aloi» Sertt del, M. 
Dukes, A. Oppelik, J.D vnneberg; In 
Budapesta: A. 7. ffeldberger, Sck- 
iUtn B ertia t: In Frankfurt: O. L. 
D aubt; tn Hamburp: A. Btetner. 

PreţulfL inserţiumlora: o seri»

farmond pe o colână 6 or. şi 
D or. timbra pentru o publi

care. Publicări mai dese după 
tarifă şi Învoială. 

Reclame pe pagina a IlI-a o 
senă 10 cr. ▼. a. a6n 30 bani.

lîdactiunea, Adminlstraţiiaeaşi Tipografia;

-A. 3>T I X  3L T T  T-TVT.

„Gazeta“ eae tn fiă-care 4i
Abonamente pentrn Austro-Ungaria.
Pe un ană 12 fl., pe sése luni 

6 II., pe trei luni 3 fl. 
N-rii de Duminecă TU. pe anii.

Pentru Somânia şi străinătate:
Pe unű anű 40 franoT, pe sése 
luni 20 fr., pe trei lunî 10 fir. 
N-rii de Buminecă 8 franol. 

Se prenumără la tóté oficiele 
poştale din tntru şi din afară 

şi la dd. colectori.

Abonamentul! pentru Brasorn:
a administraţiuno, piaţa mare, 
Tdrgulű Inului Nr. 30 etaglulâ 
I.: pe unú anű. 10 fl., pe sése 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusulü tn casă : Pe unű anu 
12 fl., pe 6 luni 6 fl., pe trei luni 
3 fl. Unü esemplarű 5 or. ▼. a. 
séu 15 bani. Atâtu abonamen
tele o&tù şi inserţiunile suntü 

a se plăti tnainte.

Nr. 87. Braşovt, Mercur!, 21 Aprilie (3 Mai) 1893.

Visita monardmlui la Budapesta.
Braşovu, 19 Aprilie v.

Astăcjî va sosi, conformu pro
gramului stabilită, Majestatea Sa 
monarchulă nostru în Budapesta.

Mai înainte călătoriile monar- 
chului dela Viena la Budapesta şi 
indărătă nu ofereau nimicü deo
sebită, séu, cum amu 4̂ ce» neobicî- 
nuitü. Călătoria de faţă înse se 
tace în nesce împrejurări, cari îi 
dau o deosebită importanţă, deşi 
nu se petrece nimica, ce ar face 
neapărată de lipsă presenţa Ma- 
jestăţii Sale la Budapesta. Ba pu
temü cjic©« că tocmai spontana ho- 
tărîre a monarchului, de-a merge 
acum la Budapesta, fără ca mer
gerea sa să fiă neapărată recla
mată de vre-ună evenimentă, este 
causa, că i-se atribue o deosebită 
importanţă.

Bine scimă, că Maj. Sa de-unü 
jumătate de ană n’a mai călcată 
pe pământă ungurescă şi că acésta 
s’a atribuită nemulţumire! şi su- 
părărei sale, despre care se for
mase în pressa maghiară o ade
vărată legendă. Se 4icea> că ună 
noră negru turbură raporturile in
time dintre Coronă şi naţiunea 
maghiară şi se aduceau ca motivă 
demonstraţiile în atacerea statuei 
lui Hentzi şi a monumentului hon- 
ve4iloră, ér mai alesă alegerea, în 
modă demonstrativă, a lui Kossuth 
ca cetăţ0nă de onóre de cătră re- 
presentanţa orăşenâscă a Budapes
tei, scurtă timpă după ce acestă 
oraşă fusese distinsă de Majesta
tea Sa cu titlulă de „residenţă re- 
géscá.“

Intru câtă au fostă mai multă 
ori mai puţină fundate diferitele 
faime despre „supărarea regelui“, 
noi cei din depărtare, care nu cu- 
noscemă secretele Curţii din Yiena, 
nu putemü 4*ce nimicu. Amă vă- 
4ută numai şi putemă constata, 
că oposiţiunea maghiară s’a sciută 
folosi cu prisosă de presupusa în

cordare a raporturiloră dintre 
„rege şi naţiune“, atribuindu totă 
vina guvernului şi „slăbiciunei“ 
sale; amü ve4ută totodată, că 
oposiţiunalii ca şi cei din partida 
guvernului păreau într’adevără a 
fi cuprinşi de o órecare nelinişte 
şi îngrijire pentru eventualele ur
mări neprevă4ute ale acelei încor
dări.

Ori şi ce s’ar 4i°e> nu se póte 
contesta, că şi în statulă ungară, 
cu tótá constituţionalitatea, per- 
sóna monarchului póte esercita o 
infiuinţă decisivă asupra mersului 
afaceriloră interne. Dér atunci 
supărarea monarchului ar trebui 
să privescă nu cutare evenimentă 
incidentală, ci însăşi politica gu
vernului.

Intru câtă dérá s’a putută pre
supune, că monarchulă este în 
contra reformeloră propuse de gu 
vernă şi a direcţiunei sale poli
tice, îngrijirile amintite ale Ma- 
ghiariloră erau fundate şi la locă. 
Cu totulă nefundate însă şi pre
mature au fostă speranţele esa- 
gerate, ce unii din noi voiau cu 
totă adinsulă să le lege de presu
pusa indisposiţiă a Curţii, în fa- 
vórea dorinţeloră şi aspiraţiuniloră 
naţiuniloră asuprite.

Acésta se dovedesce acuma 
destulă de evidentă. Abstrăgândă 
dela faptulă, că atâtă oficioşii, 
câtü şi oposiţionalii unguri au es- 
ploatată pănă acum cu prisosinţă 
aşa 4isa neînţelegere dintre Coróna 
şi poporulă maghiară în interesulă 
partideloră loră, nu se póte nega, 
că sosirea monarchului la Buda
pesta, tocmai acum când s'au pre- 
sentată dietei cele două proiecte 
de lege bisericesc! politice şi pro- 
iectulă de lege privitoru la regu- 
larea salarieloră învăţătoresci, des
pre carî tóté foile ungurescî scriu 
că voră inaugura o nouă epocă a 
statului naţională maghiarü, póte 
fi nu fără cuvântă interpretată, ca 
unü semnă de aprobare a politi

cei guvernului ungurescă şi acésta 
tocmai fiind-ca amintita visita pré 
înalta nu stă în legătură, cum amă 
4isă, cu ună deosebită evenimentă, 
deórece parada militară, ce se va 
ţinâ între zidurile capitalei ungu
rescî, nu póte trece ca ună astfelă 
de evenimentă.

Bucuria ce o dau pe faţă Ma
ghiarii, în asemeni împrejurări, 
din incidentulă sosirei monarchului 
în Ungaria, nu este dér nicî-de- 
cum de natură de a linişti naţiu
nile nemaghiare, carî tocmai prin 
noua direcţiă politică a regimului 
maghiară se simtă în celă mai 
mare gradă ameninţate în esis- 
tenţa loră.

In astfelă de împrejurări ar fi 
cea mai mare greşâlă a ne hrăni 
cu nisce ilusiunî deşerte asupra 
unei situaţiunî, care se presentă 
din nou într’o lumină destulă de 
posomorită pentru noi.

Este însă o ilusiune nu numai 
deş0rtă, ci forte periculósá chiar, 
căreia i se dau în momentele aces
tea contrarii noştri politici şi na
ţionali, când speră, că situaţiunea, 
în aparenţă atâtă de favorabilă 
pentru ei, va puté dăinui şi va 
puté duce la ţinta imposibilă, ce-o 
urmărescă.

Maghiarii ară trebui së fiă 
mai moderaţi în bucuria loră şi 
să se gándéscá în tótá seriositatea 
la adevăratulă înţelesă ală cuvin- 
teloră, cu carî ministrulă de in
strucţiune şi-a terminată ultima sa 
vorbire privitóre la raporturile cu 
naţionalităţile; să se gândescă, că 
póte veni ună momentă, în care 
supărarea pop0reloră să le prici- 
nuéscámai mari îngrijiri chiar decât 
„supărarea regelui“.

Salarisarea învăţătorilor.
— Din desbaterile dietei. —

AmQ promisO ieri, că vomti da în 
resumatO vorbirile lui Apponyi şi Csaky, 
ţinute în şedinţa dela 29 Aprilie a dietei 
uuguresci.

Albert Apponyi, după ce face o bom- 
bastioă espunere a luptelorö, oe Maghiarii 
au trebuitú së susţină înăuntru şi în- 
afară faţă ou inimicii statului maghiaro, 
după-oe 4i°e> că statulü maghiarii nu 
şl-a asigurata în de-ajunsù influenţa sa 
asupra eiementelorü heterogene prin le 
gile dela 1848 şi prin transacţia dela
1867 şi 1868, continuă astfelö :

Precum s’a doveditü de zadarnică, 
pe tërêmulü dreptului publioö, speranţa, 
oă continuitatea apërârei de sine a na- 
ţiunei o putemü suplini prin o lucrare, 
tocmai aşa de ilusoriă s’a doveditü ea 
faţă de inimicii internî ai unităţii na
ţionale. Credinţa, că egalitatea de liber
tate şi de dreptü va fi destulü de pu
ternică pentru a forma legătura unităţii 
dintre toţi cetăţenii patriei, astăc}! este 
privită ca o blândă ilusiune. Reounosoü, 
că nu tocmai din greşela nóstrá amü 
ajunsü aici; recunoscü, că faţă cu agi
taţiunile contra statului guvernele de 
pănă acum au fostö impotente — ei 
bine, dér acolo unde de faptü se află 
puterea inimicului, în provinciă, în şoolă, 
în institutele de bani : deputaţii din dietă 
nicî n’au observatü esistenţa inimicului, 
necum së se lupte contra lui. (Vii apro
bări). Guvernulü trebue së rupă odată 
cu aceste stări, pe totă linia. (Vii apro
bări). In privinţa acésta, pentru asigu
rarea şi întărirea unităţii naţionale ma
ghiare la primulü locü e de lipsă o po 
litică culturală maghiară în tóté ramurile 
învăţământului. (Aprobări furtunóse.) Mi- 
nistrulü de culte a simţit’o acésta, când 
şi-a oompusü proieotulO, şi a voitü së 
deslege problema prin aceea, că dândü 
statulü unü ajutorü de 60 fl. învăţăto- 
rului confesionalô, guvernulü së aibă 
dreptulü de întărire şi în contra învăţă
torului së p0tă introduce cercetare dis
ciplinară, pe care însë o faoe autoritatea 
confesională, nerëmânêndü guvernului 
decátü dreptulü, că décá află uneltiri 
contra statului din partea respectivului 
învăţătorO, së revideze sentinţa. Se soie 
însë, oă suntü mii de şoole, n cari se 
picură ín sufletulü copiilorü aversiunea 
contra statului şi a naţiunei maghiare, 
faţă cu oarl proiectulü guvernului este

FOELETONULU nGAZ TRAN3.“ 

Femeia europeană.
de Pau lii Mantegazza.

Abstrègêndü dela femeia turcă, care 
este a se privi oa asiatică, trăindfl în 
Europa, şi de Laplandeză, o nomadă sêr- 
mană şi sălbatică, tràindü în regiunile 
nôstre polare, femeile europene suntü 
mai multü séu mai puţinO libere, mai 
multü séu mai puţina făpturi civilisate. 
Ele se deosebescü totuşi între sine prin 
posiţia lorü diferită sooială, prin rassă 
şi religiuue, ne mai vorbindü despre deo
sebirea individuală, care în caşuri anu
mite punü afară de ori-ce caloulü unü 
coefioientù anumitü. Acolo unde indivi
dualitatea se acoentuézà puternioü, este 
ea în stare sëneutraliseze orl-ce infiuinţă 
a rassei, a religiunei şi a posiţiunei so
ciale. De aceea aflămti din când în când 
între femeile italiana în privinţa fisică 
unü tipü englesü séu rusesoü şi între 
Germane unü tipü italianü. Aceste euntü 
însă escepţiunî. Marea mulţime a femei- 
lorü suntû supuse influenţelorfi ţării, în 
cari eu născutfi şi au orescutü.

O psiohologiă comparativă a popó- 
rëlorü europene încă nu s’a sorisü pănă 
astăzi şi probabile, că unü omü singurü 
nu o póte sorié, de óre-ce vieţa omenéscà 
pentru unü astfelü de studiu e pré 
scurtă şi fiind oă naţionalitatea autorului 
ar fi causa multorü rătăciri personale. 
Nicl-odată n’am fostü aşa de oonsciu de 
acestü adevërü, decátü după ce am sorisü 
opulü „Psiohologiă amorului“. In Ger
mania, unde cartea acésta s’a împărtă- 
şitfl de rara fericire a mai multorü tra- 
ducţiunl şi ediţiunl, se împotriviră eri- 
tioii în oontra afirmaţiunei mele, că în 
Italia se iubesoe mai multü şi mai bine 
■ca ori unde. Unü Franoesü şovinistO ar 
puté rëspunde zîmbindü şi oam cu drep
tate: „Mon cher , on est un peu  chauvin 
partout ! u

Décà întrebâmü bărbaţi, cari în t i
nereţea lorü au câlètoritü multü şi au 
convenitù cu femei din diferite naţiona
lităţi, despre părerea lorü asupra oalită- 
ţilorO specifice naţionale ale oelui-l’altü 
sexü, atunci rëspunsurile lorü ar consta 
din irase convenţionale, de cari toţi 
aceia, oarl soiu câtü de puţină psioho-

logiă, vorü rîde din causa banalităţii 
lorü dogmatioe. Italianca, vorü dice ei, 
e pasionată, Franoesa cochetă şi amabilă, 
Germana naivă şi romantică, Englesa re- 
servată şi puţinfi oam ipocrită, Spaniola 
gelósá şi înfocată, Rusóioa lesne de iri- 
tatü ş. a.

Şi pentru-ca să vorbesoü numai de 
femeia italiană, despre aceea, pe care eu 
trebue să o cunosoü mai bine, atunoi 
trebue să mărturisescO, că o astfelü de 
femeiă n’am vé4utü nici odată. Cunosoü 
Piemontes,Lombardese, Toscane, Romane, 
Neapolitane, cari tóté se deosebescü în
tre sine, în tocmai ca şi popóréle ita- 
liane, la cari aparţinO, între sine. Şi cu 
câtă iubire şi devotamentü oa omü, ca 
medicü, ca observatorü pasionatü alü 
inimei omenescl ám studiatü eu tot-déuna 
femea, totuşi aşi fi forte perplesö, deoă 
ar trebui să descriu oaraoterulü fisioü, 
resp. moralü şi intelectualü alü acestorü 
surori ale nóstre în Christosü şi în tri- 
colorulü italianü. Profilele ce le voiu 
descrie mai josü, suntü schiţe aproxi
mative a unorü tipuri aproximative.

Despre oaraoterulü eticü alü femei«

lorü în generalü se póte 4i°e> ele ílü 
împârtăşesofi pe acesta cu bărbaţii rassei 
lorü, abstràgêndü dela însuşirile carac
terului lorü temeesoü. Noi însë nu pu
temü së punemü eovaţiuni oa 8ceste: 
Italianulü. se rapőrtá la Italiancă ca 
Franoesulü la Francesă. Căol împreju
rimea, în oare se nasoe şi cresce fiăcare 
femeiă, în năoare ţâră este alta, din oare 
oausă raportulü femeiei cătrăîbărbatfi se 
formézà mai bine séu mai rău, după in- 
fluinţele din afară. In generalü se póte 
4ice, oă acolo unde femeia este mai bună 
oa bàrbatulü, societatea este fórte stri
cată. Acéstá influenţă a împrejurimei, 
oare este a se privi oa sumă a multorü 
factori, este în prima liniă dependentă 
de religiune şi dela libertatea mai mare 
séu mai mică, care o are femeia. Unde 
acéstá libertate este mare, ca în Anglia 
şi Statele unite, acolo individualitatea se 
póte desvolta în modü naturalü şi pu
ternioü şi póte modifioa momentulü eticü, 
parte întàrindu-lü, parte combătân- 
du lü.

(V a urm a.)
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o lecuire zadarnică. Suntü deoi necesare 
aplicarea de mijlóce cu multü mai Tiotărite. 
Nu este statü în lume, care să sufere, 
sé i-se créscá inimici în şoole. Dér étá, 
noi nu numai oă suferimü aoésta, ci 
vremü chiar ca statulü sé ajutoreze ast 
felü de şcole, cari cresoü patriei inimici...

Considerándü marile şi multiplele 
probleme ale statului maghiară, apoi sila 
de propriă apărare, oe nu vré sé înoe- 
teze : na potü ţine cu aceia, cari pentru 
viitorü vréu sé arunoe tótá greutatea pe 
umerii statului. Primesoü ínsé buourosü 
ajutorulü orl-cărui factorü, care vré sé 
se acomodeze soopurilorü statului, care 
se scie indentifica cu problemele naţio
nale ţ)ioO deci fiă-cărui faotorü : Cu tine, 
décá e de lipsă; contra ta, décá e necesarü. 
Deoi deslegarea problemei, care cores
punde raporturilorü de ac]I ale statului 
maghiarü, n’o cautü în aceea, oa învăţă- 
méntulü sé fiă de statü, c’ în aoeea, ca 
controla şi inspecţiunea statului asupra şco- 
lelorü sé se întărescă şi în aceea, oă decă 
prin aoésta nu s’ar pute asigura oarao- 
terulü naţionalO maghiarü, atunci negre- 
şittt statulö sé înfiinţeze şo0le. (Vii apro
bări în stânga). Din punctulü aoesta de 
vedere am oot^mplat urmätorulü sistemü: 
Mai înteiu, abstrágéndü dela obligativi
tatea ajutorului necondiţionată, aflu de 
bine a se enunoia, că acolo unde este 
de lipsă, din punotü de vedere pedago 
gioü, ori de statü, ministrulü în loc» de 
ajutorare se hotărescă închiderea respectivei 
şcole confesionale şi în loculü ei sé se ri
dice alta de statü. Alü doilea, influinţa 
ministrului, care este condiţionată numai 
de ajutorulü de 60 fl , sé fia condiţionată 
de orî-ce felü de ajutorü. Alü treilea, 
unde este vorba de tendiuţe contrare 
statului şi unde aoésta se aocentueză de 
factori competenţi aousatorl, procedura 
disciplinară se se ia de totü din mâna 
confesiunilorü şi sé se dea aceloră autori• 
tăţî, cari suntü prevăzute îu art. de lege 
XXVIII din 1876 faţă cu şcolele de statü 
şi comunale. Alü putrulea, aooio unde 
astfelü de factori competenţi au trebuită 
sé destitue din postü pe învăţătorulü 
oonfesionalü pentru vre-o faptă oontrară 
statului, décá sentinţa de destituire v» 
fi aprobată de două instanţe, sé stea în 
dreptü ministrului de-a închide respectiva 
şcolă confesională şi a ridica alta de statü 
în loou-i. (Vii aprobări în stânga şi stânga 
estremă)

Prin aoésta se va asigura punctulü 
de vedere naţioualO maghiarü de-oparte, 
ér de altă parte nu se va vătăma niol 
unü interesü de dreptü şi niol o suscep
tibilitate îndreptăţită. Confesiunilorü nu 
le rémáne decátü să se acomodeze le- 
gilorü statului şi sé se pună în serviciulit 
ideii unităţii naţionale maghiare. De-ooam* 
dată mai multü de-atâta nu doresoü, dér
nici mai puţinO......

Ministrulü Csáky începe sé polemiseze 
ou vorbitorii din oposiţiă declarándü, oă va 
înohide o astfelü de şoolă confesională, 
care după trei admonierl, nu va cores
punde cerinţelorO legei. Faţă cu salariile 
învăţătorilorO deolară d-lü ministru, că 
ounósce mu!ţi preoţi a cärorü plată 
anuală nu trece peste suma de 4 —500 fl. 
După oe ministrulü se provoca la dis* 
oursulü lui Berzeviczy, cu oare elü con
simte pe deplinü şi după ce îşi motiva 
din nou minimulű de 300 fl., oontinuâ :

Cu minimulű de 400 fl. s’ar crea 
o asemenea stare pentru tóté confesiu
nile, íncátü n’ar ave să alégá, decátü, ca 
seu s0-şi conserve dreptulü de propriă 
dispunere, séu sé ajungă sub ingerinţa 
statului. (Aşa este! în drépta.) Aoésta 
am voitü sé o íncungiurü, şi de aceea 
am primitü minimulű de 300 fl., pentru 
că printr’énsulü totuşi mäcarü o parte a 
şcoleloră va conserva dreptulü de pro
priă dispunere. (Aprobări în drépta). Mi 
s’a cjisü, de ce facü o cestiune de por
tofoliu dintr’o întrebare aşa de nepopu
lară? Eu credü, că tocmai din întrebări 
nepopulare trebue să se facă cestiunl de 
portofoliu. De aţi lega portofoliulü de 
o cestiune şi aşa populară, nu e niol 
ouragiosü, nici meritosă. Eu iau bu-

ourosü asupră’mî odiulö, ce este legatü 
ou acéstá cestiune de [portofoliu, fiindü 
pe deplinü oonvinsü, oă îndată oe acestü 
proieotü de lege va întră în vigóre, se 
va dovedi în sourtü timpü eoreoti- 
tatea concepţiunei şi marea însemnătate 
a lui. (Aprobări în drépta).

Aoum voescü sé mé ocupü şi cu 
unele cestiunl importante. înainte de 
tóté amintesoü, că în oursulű desbaterei 
s’a ventilatü mereu cestiunea revisiunei 
art. de lege XXXVIII: 1868. Sunt ou 
totulü de părerea aoelora, cari au deola- 
ratü, că acestü artioulü de lege a fostü 
la timpulü său o mare oreaţiune şi că 
avemü să mulţămimă fórte multű dispo- 
siţiuuilorfl lui, dér totü aşa recunoscü 
şi aoeea, că disposiţivnile acestui articulă 
de lege deja acum nu mai coréspundü împre- 
jurăriloru (Viue aprobări în drépta) şi că 
in multe privinţe pretinde o modificare. 
Eu dér n’aşl avó nimicü în contră, décá 
on. cameră ar decide, de a provooa pe 
ministrulü de culte t é  pună în lucrare 
revisuirea art. de lege XXX.VIII din
1868 (Aprobări în drépta); dér ar fi o 
procedere greşită, de a face acéstá revi- 
siune în totă graba, când ne ocupámü 
cu unü lucru oonoretü, vréndü sé asigu- 
rămO e8Îstenţa materială a învăţătorilorft, 
căci e vorba aici de unü sistemü legaíü 
adénoü ínrádécinatű, oare nu se póte 
schimba numai aşa, cátü ai da în 
pălml.

Mai departe d. A. Csaky arată, cu 
privire la propunerile puse în vedere de 
Apponyi despre procedura disciplinară 
faţă ou învăţătorii, cari urmárescü o di
recţiune duşmană statului, că e gata a 
1« primi îutru cátü coréspuniü inten- 
ţiunilorO şi direoţiunei representate de 
dénsulü, dér o modifioare generală nu 
se póte faoe, deoátü când se va revisui 
în totalü legea dela 1868. Totü aşa este 
şi cu cererea lui Apponyi de a estinde 
procedura disciplinară asupra tuturorü 
învâţătorilorO.

Şi acéstá cestiune póte veni în com- 
binaţiă numai la revisiunea art. de lege 
XXXVIII diu 1868.

Şi eu, adauge Csaky, recunoscü ne
cesitatea marei politiei naţionale şi cul
turale maghiare. Aoésta se validiteză cjîl- 
nioü în nenumărate disposiţiunl de totü 
felulü; în fiăoare disposiţiă a sa, în fiă- 
oare planű alü său, ministrulü de iostruo- 
ţiune trebue să aibă în vedere de a aduce 
la valóre politica maghiară naţională şi 
culturală. (Viue aprobări în drépta). Şi 
consoiinţa mea e liniştită, că între tóté 
disposiţiile nóstre, fiă administrative séu 
legislatorioe, nu se va afla nici una, care 
ar fi lipsită de ideia politioei naţionale 
şi culturale maghiare. (Viue aprobări şi 
aplause în drepta). D lü depuUtü Bartók, 
vorbiniü de necesitatea politioei naţio
nale maghiare, merse pănă a pune oa 
esemplu demuü de imitată Rusia şi Pru
sia, afirmándü : Etă ce face Rusia în Po
lonia în interesulü naţionalităţii sale! 
Etă ce faoe Prusia în Posen în intere
sulü naţionalităţii sale! Ei bine, on. ca 
meră, acestü bfatü nu-lü potü primi. (Viue 
aprobări îu drepta). Şi de oe nu-lü pri
mesoü ? Existenţa milenară a statului un- 
garü vine, după părerea mea, de aooio, 
oă rassa maghiară, naţiunea maghiară...

Deputatulü Bolgár: F rase!
Ministrulü de instruoţiune CsaJcy: 

!Tu frase, ci adevérü. Că aoestă naţiune 
maghiară, că acéstá rassă maghiară po
sede o supremaţiă oulturală şi constitu
ţională (Viue aprobări şi aplause în 
drépta); acestei împrejurări are să şimul- 
námésoá, că rassa maghiară, deşi naţiu
nea de nienumérateorl a fo9tü amenin
ţată din afară şi a fostü desbinată de 
certe înlăuntru, a susţinuta ţâra, statulü, 
pănă astăcjl şi sperü, că le va susţine şi 
mai departe. (Viue aprobarl în drépta. 
Sgomotü în stânga estremă). In acelü 
momentü însă, când acestü statü ungarü 
’şl va deveni însuşi necredinoiosü, pro- 
cedándü dupâ modelulü ruseacü şi pru- 
sianü, aoestö statü ungarü se va ruina. 
(Viue aplause ín drépta). Şi credü óre 
d-nii deputaţi (auc^iţ,!! aucjiţl!) — şi se

pare, că şi contele Apponyi ar fi de astă 
părere, — că politica lui Franciso Deak 
a fostü numai de momentü dictată, că 
aoeea oe Franciso Deak a primitü în le
gea de naţionalite séu în paotulü îno|ie- 
iatü ou Croaţia, (Strigări în stânga: 
A fostü rău!) a fostü resultatulü u- 
nei momentane bune disposiţii séu a 
unei momentane bunăvoinţe? (Nelinişte 
în stânga estremă). Nu, on. oarneră, oeea 
ce a Inartioulatü Francisoü Deak în lege 
este afluxulü spontanü alü desvoltărei is- 
torioe şi a natúréi natiunei maghiare. 
(Aprobări în drepta. Vool îu stânga 
estremă: Nici de oum!) Şi după pirerea 
mea aoésta a fostü fórte corectü, căci 
numai cu astfelü de mijlóce póte fi sus
ţinută unitatea naţională în Ungaria. 
(Aprobări în drépta; nelinişte în stânga). 
Vorbiţi de acele agitaţiuni naţionale, ce 
se ivesoü ici şi oolo, amintiţi aoele 
memorande, cari se lâţescfi pretutindeni. 
Pe câtă vreme respeotivii afirmă neade- 
vérurl, pe câtă vreme ei în adevérü nu 
suntü perseoutaţl şi asupriţi, şi naţiunea 
maghiară şi ideia de statü maghiarü vorü 
nvinge. (Aprobări în drépta). In mo 
mentulü ínsé, când aoele afirmări ar fi 
adevărate, naţiunea maghiară şi statulü 
maghiarü vorü căde. (Aşa e, în drepta).

In fine înoă o mare oestiune. D-lü 
deputată cfioe, că trebue a se înfiinţa 
şooll naţiouale. Acésta se înţelege de 
sine. Noi toţi voimü şcoli naţionale şi 
adecă în direoţiune, ca aceste să crescă 
naţiuuei maghiare fii credincioşi. După 
părerea mea însă, ar fi o mare nerecu- 
nosoinţă şi nedreptate, sé aduoemü în 
oontratjioere ideia aoésta ou aoeea a şc0- 
lelorü confesionale. (Aşa este ! în drépta). 
Q-reşelele abusurile, ba chiar şi crimele, oe 
le-au sâverşitO câţiva rătăciţi, nu se potü 
pune în sarcina confesiunilorü întregi. 
Confesiunile au făcutu însemnate servicii 
ţérii1 ou mari greutăţi şi jertfe, pe tere 
nulű instrucţiunei, acésta nu trebue sé o 
u i t ă mş i  trebue sé le respectăm»>. Unde 
în oasurl singuratice concrete esistă ne
cesitatea, trebue să intervină statulü a- 
meliorándü, trebue să i se asigure o in- 
fluinţă. (Viue aplause îu drepta). De a- 
oeea on. cameră, nu potü primi propune
rea deputatului Polonyi şi-mi reservă, ca 
în cursulü desbaterei speciale sé-mi facü 
observaţiunile mele, când se vorü oere 
modifioări De altmintrelea, on. cameră, 
rogö ca să primiţi în generalü proieotulü 
de lege. (Viue aplause ín drépta).

— 20 Aprilie.

Din Sibiiu ni-se anunţă, oă d-lü G. 
Bariţiu se află erăşl mai rău, deórece 
bóla a luatü unü caraoterü aoutü. In 
urma acésta a plecatü astăzi la Sibiiu şi 
fiiulü D sale, d-lü IeronimÜ Bariţiu.

—x —
Convenţiă comercială. După cum sorié 

„Tagblatt“ din Viena, este speranţă, oă 
va suocede, de a se înoheia în puţine 
<}ile tractatulü comercială cú Románia. 
„Nouéle instruoţiunl ale d-lui Papiniu“ — 
t}ice numita fóiá — „oare a sositű éri 
din Románia la Viena, oonţinO conce
siuni cu privire la vama pe lemne. De 
altă parte guvernulü austriaoű pare a fi 
gata de a oeda pretensiunilorü române 
şi de a concede trönsitulü de oarne din 
România.“

—x —
Noulü vice-şpanîi alü comitatului Bra- 

şovti, d-lü Alexandru de Tompa, după ce 
a fostü alesü în şedinţa de Sâmbătă a 
oongregaţiunei şi după oe a depusü ju- 
ráméntulü, a ţinutu unü discursü, în oare 
şl-a desfăşurata principiile oonducétóre, 
oe promise, oă le va păstra şi susţină 
în noua sa carieră, 4*°6ndü • „Principiile 
mele vorü fi: onestitate neclătită, muncă 
neobosită, iubire de ómeni şi de drep
tate, respectarea imparţială a legei, cu
venita ascultare respeotuósá faţă de su
periorii mei, traotarea amioală şi blândă 
a inferiorilorü mei şi în legătură cu tóté 
aceste, în orl-oe direoţiune şi peste tóté 
rinele generală, promovarea din tóté

puterile mele a bunăstărei^şi’fericirei fiă- 
oărui loouitorü alü iubitului nostru co- 
mitatü — fără deosebire de oonfesiune 
şi naţionalitate“.

—x —
Bucuria Petersburguluî. Din capitala 

Rusiei se telegrafieză, oă visita, ce a 
făout'o monarohulü nostru ministrului de 
esterne rusă Gi e r s ,  pe când aoesta pe- 
treoea la Viena, a fostü primită ou bu
ouriă de tóté cerourile politioe şi diplo- 
matioe din Petersburg. Nici unele ínsé 
nu atribue acestei visite o deosebită im
portanţă politică, dér suntü oonvinse, oă 
distincţiunea demonstrativă, ce a făout’o 
Maj. Sa lui G-iers, este dovadă de bu
nele raporturi politioe dintre Austro* 
Ungaria şi Rusia. Bună impresiă a fă- 
cutü în Petersburg mai alesü împreju
rarea, că visita a urmatü îndată după 
primirea lui Stambulov la curtea din 
Viena. Resultatulü visitei monarohului 
nostru la Giers va fi, după oum credü 
oerourile diplomatice din ambele imperii, 
oă viitórele evenimente din Bulgaria nu 
se vorü mai aduce în legătură cu poli- 
tioa au8tro-ungară.

—x —
Dragoste fără frase. „Figaro“ din 

ParÍ8ü aduce soirea, că pe când ímpéra- 
tulü Germaniei îşi ţinea toastulü la prân- 
cfulü de gală din Roma In onórea pă- 
reohii regale italiene, pe atunci marele 
duoe rusesoü V ia  d i mi r ,  trimisă estra- 
ordinară la Roma, s’a ridioatü şi oîoo- 
nindü ou nevasta ambasadorului franeesü 
B i l l o t ,  cjise următorele: „Din inimă 
plină şi fără de niol o frasă doresoü, 
oa frumósa Vostră patriă, pe oare o iu- 
besoü multü, să trăesoă“. Impératulü 
germanü, care a au4itü ouvintele, a ré- 
rnasü tare deprimatü pentru acestü iu- 
oidentü, csre l’a máhnitü fórte.

—x —
Deschiderea esposiţiei din Chicago. 

Eri, 1 Maiu, s’a desohisü ou mare so
lemnitate esposiţia universală din Chi- 
eago. Din ineidentulü aoesta în New- 
York s’a datü o serbare alü oărei mo
mentü prineipalü a fostü onorurile m ili
tare oe le-au făoutfi armata corábiilorü 
de răsboiu străine trimise la New-York, 
la oare au luatü parte tótá armata ame- 
rioaoă. După marea paradă militară s’a 
datü unü práncjü ofiţerilorfi streini. Din 
Chioago se scrie, oă íntrégá poporaţiunea 
este fărmecată de minunile esposiţiei. 
In hoteluri şi ospătării fiă cátü de or
dinare se cerü dela 0speţl 5—6 dolari, 
adeoă 14—15 fl. pe cj.i, Victualiile suntü 
grozavă de scumpe. Toţi vréu să se 
îmbogâţâsoă din inoidentulü esposiţiei. 
Arangearea terenului esposiţiei mai lasă 
îuoă multü de doritü.

—x —
r Sil vani a“, institutulü románü de 

oreditü şi economii din Şimleu, şi-a ţi
nută a V-a adunare generală în 28 Mar
tie n. o., ou oare ooasiune s’a consta
tată, oă mişcarea oassei în 1892 a fostă 
5,797.188 fl., mai multü cu 1488.734 fl. 
oa în anulü de mai ’nainte. Profitulü ou- 
ratü a fostü 16,383 fl., mai multö ou 
1831 fl., ca în anulü precedentű. Din 
jrofitulü ouratü s’au împărţitfl pentru 
soopurl de binefacere 857 fl. 93 or., 
anume: Pentru scóla de fete a Reuniu- 
nei femeilorü rom. sélágene 300 fl., pen
tru şo01ele române gr. oat. din Şimleu 
75 fl., din Pirü 50, din Hotoanü 50, din 
;)ohu 50, din Hidigü 50 şi din Crasna 50 
fl.; apoi biserioei rom. gr. o. din Bădăoini 
50 fl., alte ajutóre 73 fl. 77 or., fondu- 
ui culturalü alü institutului, menitü 

pentru zidirea unei şo01e române 109 
florini.

—x—
Ţgranii ruşi înaintea trenului Ţarului.

!!n timpulü, când Ţarulo oălătoria spre 
sudulü imperiului, aprópe de Charkov 
s’au adunatü mai multe mii de ţărani, 
cari voiau să dea Suveranului petiţii 
de protestare în oontra maltratăriloră 
suferite din partea autorităţiloră. Ei s’au 
pusü ou toţii po şine şi au refusatű sé 
se ridice, pănă a venitü trenulü impe- 
rialu. Intre ţărani şi trupe s’a întâmplată
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o înoăerare; 15 soldaţi şi 42 de ţărani 
au fostü omorîtl, parte de gl0nţe, parte 
au fostü striviţi de trenö.

—x —
„Gigerli“ militari. Din Viena se 

anuuţă, oă oomandantulö corpului de 
armată de-acolo a datü o oiroulară ofi* 
oerilorü corpului 2, de sub oomanda sa, 
în care ofioerii suntü provooaţî să se 
ţină esaotü de presoripţiunile de adjus- 
tare. Cei ce nu vorü observa acestea, 
vorü fi aspru pedepsiţi, deóre-oe „Gi- 
gerli în uniformă“ nu oörespundü de looü 
seriosităţii şi demnităţii oarierei militare.

—x —
Impératulü germanü în Fompeii. Din 

Neapolö se telegrafiézá, că monarchulö 
germanii şi italiano, împreună ou prinoi- 
pele de Neapole, au mersa la 29 Aprilie 
în Pompeii. Ei au fostü aolamaţl entu- 
siastioü de poporaţiune. In Pompeii 
li-s’a făcuta o primire căldurosă. înalţii 
ospeţl au visitata ruinele.

—x —
Atentatü contra Ţarului. După o in- 

formaţiuue a fóiei euglese „Daily Tele- 
graph“, este sigura, oă în Cbarcov s’a 
ínceroatö unö atentatü contra Tarului. 
Mai mulţi ómenl bănuiţi au fostü a- 
r és ta ţii.

—x —
AvisÜ. Ministrulü ung. de finanţe 

opresce, ou ordinaţiuuea sa ddto 29 Mar 
tie a. c. Nr. 85445, dreptulü de pănă 
aourn, din graniţă, de a elibera licenţă 
pentru vinderea sării. Fiă-oăruia îi este 
ertata să véndá sare din ţ0ră, dóoá póte 
produce licenţa estradată spre aoestü 
fioopü dela oficiulü de sare. ReferitorÜ 
la sarea de contrabandă, adusă din străi
nătate, rémánü ordinaţiunile esistente.

Congregaţiunea
comitatului H uniadorei, ţinuta în Deva, la 

25 şi 26 Aprilie a. c.
D in corn. Huueilorei, Aprilii 1833.

(Fine.)
După cele înşirate pănă aoi, Con

gregaţiunea a luata în desbatere ordina- 
ţiunile ministeriale.

La resoriptula ministeriului de co- 
meroiu, privitorfl la esposiţiunea m ilenară, 
ce se inteuţioneză a se face în Budapesta, 
întru amintirea, că Maghiarii au venita 
aici din Asia de o miiă de ani, mem- 
brula Francisca  Hossu Longinii deolarâ, 
oă nu primesce propunerea comisiunei 
permanente, ca şi comitatula Hunid6rei 
să ia parte şi să fiă representatft la acea 
esposiţiune, din motiva, că pentru majo 
ritatea absolută română a comitatului 
este indiferentă aoea esposiţiune, oare 
are una colorita pura maghiara. M ajori
tatea membrilora însă primesoe propu
nerea comisiunei permanente.

Urma: Raportula anuala ala vice- 
şpanului pe an. 1892.

Vice-şpanula în mână ou una ra
porta sorisft pe 16 oole, spune, oă ra
portula său anuala, fiinda voluminosâ, 
ar răpi pre multa timpa, d6că s’ar ceti, 
de aoeea va espune esenţa aoelui ra- 
portG.

Luâuda apoi c61ă de c61ă, face una 
resamata oâta se pote de manoa, apoi 
cere, ca cougregaţiunea să ia la cunoş
tinţă acela raporta.

Vasilie Damianii, nemulţumita ou 
partea aceea a raportului, care traoteză 
despre trimiterea miliţiei în părţile za- 
fandene, arată oâtă nedreptate s’a făcuta 
poporaţiunei prin gendarml şi militari, 
cari fără nici una drepta au năpădită, 
in oapa de nopte, asupra inteligenţei ro
mâne şi a poporului rurala paclnica 
din părţile zarandene, fără ca cei hui
duiţi, su8piţionaţI, maltrataţt şi batjoco
riţi, să fi căpătata satisfacţiuna şi fără 
ca ursitorii aoelora persecuţiunl asiatice 
s6 fi fosta traşi la răspundere, — drepta 
aoeea d-«a nu pote lua la ounosoinţă ra- 
portulO din ceştiune şi propune, ca celoru  
ce li s’a făcuţii atâta nedreptate, s i  li-se 
ik satisfacţiune deplină.

Francisca Hossu Longinu presintă 
armătorea „propunere“ :

„Raportula vice-şpanului nu se ia la 
cunoştinţă, ci vice-şpanula se îndrumă, 
ca să lü tipărâsoă şi să*la presente, în 
congregaţiunea procsimă. împărţindu la 
de ou bunü timpü între membri, ca aceia 
să la pótá ştudia şi astfelü să-la potă des- 
bate în ounosoinţă de oausă“.

In motivarea propunerei sale, pro- 
punétorulü a 4isö următorele;

Cine cunósoe comitatulü Huniádórei 
şi scie că aoestü comitatü bogata, po 
pulatü şi estinsa, cum s’a administrata 
şi cum se administreză; cela ce scie, 
câte interese ale poporaţiunei se atingă 
peste ana, pe calea administraţiunei, şi 
cum organele administraţiunei îşi împli- 
nesoa misiunea şi datoria lorü ; oelü oe 
soie oe va să (Jioă unü raporta anuala 
despre administrarea unui comitata oa 
ala nostru: acela se va mira, cum a 
putută d lü vice-şpanO să vină în faţa 
nóstrá ou una elaborata aşa superfioiaiü 
şi fără ca să ne pună în posiţiunea 
de-a soi, oe cuprinde raportula d-sale 
şi íncátü acela este séu nu esactü.

Raportulü anuala ala vice-şpanului 
trebue să fiă o oglindă curată, în care 
să putema vedé tóté fasele administra
ţiunei de pe unü anü, şi totü odată să 
ni-ee faoă o oomparaţiune ou treoutulü, 
ca astfela să putemü conchide, la ce ne 
putemü aştepta în viitorü şi oe ar fi de 
făoutO, pe tóté terenele administraţiunei 
întru îmbunătăţirea stărei publioe a aoe
lora, pe oarî îi representámü.

Pe scurta, representaţiunea comită- 
tensă, ou drepta cuvânta póte aştepta 
dela primulü funcţionara alü oomitatului, 
oa cela puţina într’una ana odată, să 
ne arate, oe progrese séu regrese aiuű 
făcuta, oa aşa să ne putema acomoda.

Raportula, ce ni se presentă, jude- 
oânda şi numai din cele ce ni-a spusa 
d-la vice-şpana, nu este una elaborata, 
precum s’ar recere íntr’unü oomitatü oa 
alü nostru. Aşa una raportü, aşi puté 
cjice şlendriana, ne póte compune şi unü 
vice notară, făoânduşl oompilânda nisoe 
date, oum se facü pe la tribunale şi ju- 
deoătorii; la administraţiunea unui oo
mitatü oa alü nostru însă, ou dreptü cu- 
véntü putemü aştepta, oa vice-spanulü 
să ne presinte unü raportü, precum oera 
interesele mari, ce avemü pe terenula 
administraţiunei.

Eu nu potü să primesoü raportulü 
pre8entata nici pentru aceea, pentru-că 
nu soiu positivü, că ce ouprinde şi în 
câta este esaotö. Când comisiunea per
manentă a resolvită căuşele, ce ni-s’au 
presentatü pentru desbatere, eram în ga- 
leriă şi deci am fosta martora, că d lü 
vioe şpanO încă nu era gata ou raportulü 
său, (Jicéndü comisiunei, oă e chiar sub 
mundare.

Cum crede deol d-lü vioeşpanC, că 
eu mi-aşl puté da votulü meu pentru 
primirea raportului d-sale, când eu nu 
cuno8cü cuprin8u)ü acelui raportü şi nu 
m’am convinsa, oă întru câta acela este 
esacta şi conţine adevăratele stări ale 
administraţiunei nóstre ?

Apoi aceea nu póte fi. indiferenta 
pentru noi, oă ce cuprinde aoela ra 
porta, fiindcă, dâcă noi îla primima, 
atunol 8untema şi responsabili pentru 
tota ce conţine. Avéndü în vedere deci, 
că raportula vioeşpanului este una aotü 
de mare importanţă şi că sunta multe 
şi mar» interesele nóstre pe terenula ad
ministraţiunei, eu sunt de oonvingere, 
oă congregaţiunea nici nu póte decide 
în ounosoinţă de causă asupra raportului 
din vorbă, pănă nu-la va cunósoe ; pen
tru aceea recomanda primirea propu
nerei.

Vice-şpanula a răspunsa pe sourtü, 
oft fiinda fórte ocupata şi multa timpa 
bolnăvioiosa, nu a putută faoe unü ra 
portü mai copiosü; crede însă, că totü 
oe antevorbitorulü a accentuata, se află 
în raportula său. Şi oa membrii oongre- 
gaţiunei să pótá ave aoela raporta, pro
mite, că-la va tipări şi-la va trimite flă
cărui membru.

Refleotânda la cele oe a ^-lü
V. Damianü, viceşpanulă deciară, oă din

tre toţi Ungurii, elü este cela d'intâiu, 
care regretă  nedrep tăţile ce  s ’au făcuţii 
prin gendarm l şi m ilitari, dór acum o altă 
satisfacţia nu mai póte da (sio!); deci cere, 
oa oongregaţiunea să-i priraâscă rapor
tulü aşa, preoum l ’a presentatü.

E. Hollaki, a atacatü şi elü rapor
tulü din alü séu punctü de vedere, şi 
anume, oă gendarmeria şi miliţia nu s’a 
trimisü In părţile zarandane pentru a 
înfrâna agitaţiunile naţionale române şi 
pentru căutarea după memorandü, oi oa 
să înfrioe alegătorii lui. De aoi apoi 
Hollaki a atacatü fórte vehementü şi 
bruscú, atâta pe fişpauulO, câta şi pe 
vioe şpanula şi mai ou sémá pe funoţio- 
narii administrativi din părţile zaran
dane, împutându-le parţialitate, oă au 
corupta poporulü la alegeri ou bani, că 
au mânoata banii meniţi pentru alegere, 
numindu-i mameluol de ai orbului Tisza, 
slu gi ş i stroitorî n em ern ici, ca ri nu suntü 
vredm d  de a f i  funcţionari administrativi 
ş. o. 1.

Apoi a făouta propunerea, oa con
gregaţiunea să esmită o oomisiune in- 
vestigátóre, oare să cerceteze căuşele per- 
seouţiunilora şi cei vinovaţi să se pe- 
depséscá câta mai aspru.

B acilă , preota din părţile zarandane, 
sprigininda propunerea lui V. Damianü, 
refleoteză lui E. Hollaki cjicénda, că 
atunci, când ela (Hollaki) a făouta cele 
oe a făcuta la alegerea de deputata în 
Baia de Crişa, funoţionarii adminis 
trativl şi corteşii lui nu erau consi
deraţi de slugi şi servitori nemernioi şi 
nedemni.

Majoritatea apoi a primita raportulö 
vice-şpanului. După amé^I s’au desbă- 
tuta celelalte obiecte, pănă târc|iu. Obiec
tele rămase s’au deliberata şi în altă 4i> 
primindu se mai la tóté propunerile co
misiunei permanente.

După ţercuinarea pertraot*ri'orü, Em. 
Hollaki a adresată o infcerpelaţiune ful
minantă cătră fişpanule, întrebându-la, 
că pentru ce nu a luatu la răspundere, în 
şedinţa prem ergétóre, p e  membrulü F ran
cisca  Hossu Longinu, pentru cuvintele 
„antipatriotioe“, ce aoela a rostita în 
publioU ?

FişpanulO a răspuusa interpelatoru- 
lui, că elő nu este responsabila numai 
ministrului, deci nu se simte datorü a-i 
răspunde. Ca desluşire, totuşi ’i póte 
spune d-lui Hollaki, că îu şedinţa de 
ieri, Franoisoü Hossu Longinu şi-a espli- 
oata cuvintele şi după esplioările date, 
nu a mai avutü motive de a-la trage la 
răspundere.

Grobianităţile şi vătămările lui Hol
laki. fişpanulfi ie deepreţuesoe.

Aşa s’a íinitü congregaţiunea.
Corespondentulii.

Pentru înfiinţarea unei 
biblioteci poporale.

In vecula nostru, viaţa unui popora 
este condiţionată de cultivarea şi edu
carea lui. Locuia principala, unde se pune 
acesta fundamenta, este şo61a elerrientară. 
Soola însă este numai începutula. er con
tinuarea trebue să fiă alta, şi acesta este 
în primuia renda pentru sătenji noştri 
biblioteca poporală, care pune în posi- 
ţiă pe oei eşiţl de pe bancelţ, şcdlei, de 
a repeţi cele învăţate şi a Continua în 
moda progresiva desvoltare& elemente- 
lora câştigate îu şcolă. Biblioteca sătea
nului româna va ii în star^ a la sili pe 
acesta a face deosebire între plugula stră- 
moşesoa şi între plugula-maşină. Acea 
bibliotecă va convinge pe săteanula ro
mâna, oă balonula nu es^e condusa de
o lucrare diavolisoă, oi df̂  iscusinţa ome- 
nâsoă. Cu ajutorulă bibl.’ otecei poporali, 
băiatula eşita din şcolă,, ar ave ocasiune 
de a repeţi celea învăţate, a merge trep
tata înainte şi a ajur(ge acolo, oa în 
verstă de bărbata să itnţel^gă, că viaţa 
nu se pote susţinâ nu.mai cu ajutorula 
plugului, ala oosei şi ala sapei, ci şi cu 
ala măestriei, ala negustoriei, ala învă- 
ţăturei şi sciinţei.

Mari şi neoalculabile sunt ful^sele biblio- 
teeei poporale Seuatula şoolas>tic subscris, 
apreţiânda neoesitatea înfiinţăi unei a- 
semenea biblioteol în oomuna ri6stră pa;. 
roohială, şi a pusO de scopa a o şi y+'a\ 
fiinţa. Pentru aceea în înţe’iesula r iae^

deoisiunl a senatului şoolastica, învăţă- 
torula nostru I. Dumitreanu ou elevii săi, 
a data o producţiune de cântări, deela- 
mărl, dialoguri şi o bucată, teatrală po
porală, ala cărei suooesâ, atâta morala, 
câta şi materiala, a fosta peste aşteptare 
favoritord. Cu acestă ooasiune senatula 
şcol. ’şl ţine de oea mai plăcută dorinţă, 
ca atâta marinimoşilora contribuitori, 
câta şi liberalilora suprasolvitorl, să aducă 
reouuosoătârea dare de semd şi mulţămitâ 
publică , pentru sumele incurse dela urmă
torii demni:

Ilustr. domna Iosifă Popa, jude la 
Curiă, 5 fl.; Revds. domna Simeonft Popfi 
Mateiu, canonica metrop. 10 fi.; Specta- 
tabilii domni: Petru Popa, jude de trib. 
în Braşova şi Dr. Augustina Dumitreanu 
medica în Budapesta, cât“* 5 fi.; Speot. 
d6muă Livia Şandru n. Popa 1 fi.; M.
O. d-na Georgiu Totoianu, par. şi vice- 
protop. on. 1 fl.; Domnii: Andreiu Lu- 
dovica, not. cerc. Vadadi Ghergeh, câte
1 fl ; Domnu Georgiu Lasou, proprietara
1 fl. 50 cr.; M. O. domni: Aurela Popft 
Bota, profesora, şi Davida Radeşiu, for. 
arohidiec.. oâte 1 fl. Apoi d-la Ioaifa 
Ciobota, subforestiera 50 or., Kozma 
Gyula 50 or.; Gedeona Radeşiu 50 cr. şi 
Szăkelyhidi Odon 30 cr. La olaltâ 34 fl.
30 cr., oferi adauşl la taosele de intrare 
ce au fosta 32 fl., dau suma de 66 fl.
30 cr. v. a.

Dorinda, ca aceste fapte marinimdse 
să afle şi alţ.1 imitatori, esprimămO libe
ralilora donatori ferbintea uostră mulţă- 
mită publioă.

Ş i a r  d a, în 14 Aprilie 1893 .
In numele senatului şoolastioa : 

Gedeonii R adeşiu , Nicolau P. Bota,
par., ca preşedinte. notaru sen. şcol.

t
Sibiiu, 2 Mai. (Telegramă part. 

a „Graz. Trans.“ sosită la 5 óre 
séra.) Georgiu Bariţiu a ré- 
posatű astădî la óra 1. p. m.

DIVERSE.
Maxime. A  nu avó alta stăpâna de- 

câta pe sine, ínsémná a avé de stăpâna 
pe tiranü. Pentru a bate pe cei în viaţă, 
critica iubesoe a resusoita pe morţi, oarî 
de alt-cum suntü puţmO genanţl şi nu 
ooupă locuia nimănui. JBredericû Thomas.
— Grobiana poţi fi. numai oătră amicii 
proprii, dela oarî poţi fi sigura, că-nu ţi-o 
iau în nume de rău. Câta de grobianű 
e oineva d. e. faţă cu soţia sa în oom- 
parare cu alte dame. Principele de Bis
marck. — Pe amici trebue să’i iubimü 
precum amatorii iubesoü tablourile cu 
ochii perpetù fiosaţl asupra punctelorö 
celorü frumóse, nevă^ânda pe oelelalte 
M  me de Epinay. — Amorulü platonioö 
e unü verigaşa ala adulterului. Ducesa 
de Neiöcastle. — Numai copil pota crede, 
că omula originala scóte tota din fondul 
său propriu. 1. Mac. Carty. — Cineva e 
bogata orl-cărei olase ara şi aparţine, 
când are venite corëspun^ëtôre trebuin- 
ţelora sale şi e fericita orl-oare ar fi 
funcţiunea ce ooupă, decă are una luoru 
conforma aptitudinei sale. Jules Simon.
— Din tóté virtuţile cărora umanitatea 
le face unö culta ipooritO, castitatea în 
fondü e acea pe care femeile o onoreză 
mai putinü la unü bărbata. André Theû• oClllriet. — Déoá femeile în salóne ; v , ...

. • i . bărbaţiivorbi deoata despre toalete, apoi
în fumătora nu soiu deoâta a ^  y anow
rău pe ecela. care le pôrtâ. G n  * 7 r»

Culese şi traduse d '
. , ^ru din lume eCelu mai mure te» c , x. ,pere o suprafaţă opera dm Parist'. Aer .. . , , „

A i u 4. % • oi A 6 ani a oostatftde 1 heotara şi 21 r  _
rnn j  f ĉl. Celü mai mare100 milione de frr" .„ Gre at- E a stern “, lungü vasü din lume e n . . . .  n 
j  nn-7 x • oc' metri adenoime. Oea de 207 metri, 2c ,v . 4ă din lume e aceea delà mai adencă min, . ,
t u i. * r> elgia. Celü mai mare olo- Lambert, ^  r i

t n lume e oelü dm Moscova, dela potû ai* , _
Erem>liû ’ ”  înaltô de 7 m etn ?I greu 
de ii96-712  chilogram e.

Proprietarü » r .  A u r e l  M u r e ş i f t n u .

Redactorii responsaM : ü r e g o r i u  a i a i o r «
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Cursul la b u rsa  din Viena.
Din 29 April fi 1892.

Renta ung. de aura 4% • • • 115 55
Impr. căii. fer. ung. în aur 4 y20/e 123 60

i> n » » arSiafc 41A0/o 101.35 
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 120.75

r» n n n * n -H » •
T T T ____n v  rt n n  n  n

Bonuri rurale ungare . . . .  96.60
„ „ croato-slav. . . .  —.—

Despăgubirea dijmei de vin . . 97.50
Imprum. ung. ou premii. . . . 152.—
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghed. 143.—
Renta de hârtie austr.................... 98.55

. . . 98.15
. . . 117.35
. . . 148.75

Aoţii de-ale Bănoei austro-ung . 982.—
„ „ „ ung. de oredit. 402.—
„ » n aust. de credit. 342.25

A r g i n t .............................................—.—
Galbeni imp.......................................  5.77
Napoleondorî • ............................  9.75
Mărci imp. germ...............................  59.971/2
London (lire sterlinge) . . . .  122.50
Rente de corone austr. . . . 97.20

„ n ungară . . . 95.65

Cursul pieţei B raşov .
Din 30 April 1893.

Bancnote rom. Cump. 9.66 Vend. 9.69
Argintâ român. „ 9.55 „ 9.60
Napoleon-d’ori „ 9.69 „ 9.72
Galbeni „ 5.68 „ 5.73
Ruble rusescl „ 1.26y2 „ —.—
Mărci germane „ 59.10 „ 59.70
Lire turcesol „ —.— „ —.—
erisuri fonc. Alb. 6°/0 101.— „ —.—

» » » 
» » aurö » 

Losurî din 1860 .

5% - -

Nr. mag. 5715 1893.

Concursul
P e n t r u  b i roul f S  d i r e c ţ i  u n e i  

c lă d ir e !  n o u lu i  a q u a d u c t  «lin
lo c u . se recere următoriula personala 
auxiliarii:

a) U n a  c o r e s p o n d e n t a  şi  
c o m p t a b i l a ,  care are sS cuuoscă 
limba germană şi maghiară în vorbire şi 
în scrisa şi tot*de odată comptabilitatea;

3 i n s p e c t o r i  pentru 1 u o r ă- 
He t ou  şi pentru l u c r ă r i l e  

. t. v o a \ s u 1 i n a r e 1 o r a. Aceşti
’ Hgiiţlj ca se cunoseă

- şi se seie scrie,
c e . - • v • »..

A«-- ■ 
clădită şi etc ' 
odată că sunta». 
feriu ţă la ocuparea^

ractice în 
.ot-de-

■ v&:

P l a t a  l u n a r ă  pentru u o m p t a -  
b i l a  este de 60 fi., şi în casa de quali- 
ficaţiune extraordinară, gradatiin până la 
80 f l.; aceea pentru fia care inspector: 
dela 40 — 50 fl. Angajamentula durâză. 
păoă la finea Novembrie a. c. Toţi aoestî 
indivizi se angagează pe temeiula unui 
oontrac* a de serviciu.

Reflectanţii pentru aceste posturi au 
de a’ş l  as c e r n e  p e t i ţ i  u n i 1 e, de ei 
i n s u ş l  s c r i s e  şi prove^ute cu docu
mentele reeerute. c e l u  m u l ţ i i  p â n ă  
î n  1«» H la i  a .  c . u  p r â n 4 a 12
6 r e, la aoesta magistrata.

B r a ş o v a, 28 Aprilie 1893.
Magistratulu orăşenesc.

1 1 0 1 - 2
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Concursul
Pentru biroula direcţiunei clădirei 

noului aquaducta orăşSneso din loca se 
c a u t ă  u n  i n g i n e r i i  a u x i l i a r a  
(asistenta, de clăditO), care are sâ şl în- 
cepă îo^ată serviciula.

Competenţii, cari au se’şl documen
teze qualificaţiunea oa teohnioi şi c«!ft 
puţino o praxă de una an& în resortula 
clădirei de aquaducte, au de a ’şl asoerne 
petiţiuuile, în cari are de a se »minţi şi 
salariula pe care-la pretinde», cela multa 
pănă în 15 Mai a. c. acestui magistrata.

Spre orientare se observă, cumoă 
angagementula, ce are de a se statori pe 
temeiula unui eoutracta de serviciu, du- 
rezâ pănă la fiaea lui Novembrie a. o. 
îu  casfi oândft cela angageata îşi oores 
punde în modo s&hsfacătoria meniţiunei 
sale, se pote eventualminte angagea şi 
mai departe pentru conducerea afaoeri- 
lora aquaductului.

B r a ş o v  a, 28 Aprilie 1893.
M agistratulu orăşenesc.

110,1—2 
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0 § a © t î *
Se escrie conrurs pentru ocuparea 

a du ora p o s tu r i  d e  p ra c t ic a n ţ i
pentru o o n o e p t a ,  devenite vacante la 
acestQ magistrala şi împreunate cu una 
salariu anuala de câte 450 fl. v. a.

Reflectanţi pentru aceste posturi au 
de a-şi asoerne acestui magistrata, pănă 
în 31 Mai a. c la  12 ore ia prândQ, pe- 
tiţiunile prov<?4ute ou atestatula asupra 
conduitei, asupra cun6şoerei a celorfi 3 
limbi ale patriei, asupra absolvărei stu 
diilora juridice şi de stata, precuma şi 
acela asupra depunerel examenului de 
stata politioa.

B r a ş o v a ,  18 Aprilie 1893.

3 - 3 . Magistratulu orăşenesc.

MOSTRE atrăgetâre pentru nu 
cum nu saii mai vedutu pan î

Eu nu dau rabat de 2Jj7 b • 
concurenţa, ci ama n u m a i  p r e i  i
se cumpere b u n u  şi e f r i n u .  Pol 
Totodată averti^esu a Ve pădi de an<

Stofe pentn
Peruvien şi Dosking pentru ô

mele funcţionariloru c. r., ademenea pentru 
tavuri pentru biliarde şi mese de jocu, lodê  
de venătâre, stofe de spălaţii, pleduri de voiai

Cine voie^ce a cumpăra postavuri 
cu rată f er n u  s d r e n ţ e  eftine şi nu preţuesc 
adreseze la

Joh. Stikarofsky în Briim ‘l.
Depositu permauentu de postavuri

Pentru a putea apreţia marimea şi eficacitatea stt, 
întreţine esportulâ. cela m a i  m a r e  d e  postavu i^.;s 
Kanîgarn, mănunţişuri pentru croitorie şi o mare legato U

Spre a  ve convinge despre tote aceste invit# pe U 
riltJ ̂ p a ţ io se  a stabilimentului de vendare unde sunta ocuj.

Trim iterea numai cu Rambr’

— B— lllllllll III II imilllll llllll ITBIIIMM— —
’ v a ţ  I gratis şi franco. Caete cu mostre, 

C r o i t o r i  nefrancate, 
etru, nici cadouri croitorilortt, cum fac^ 
i  pe metru pentru ca fiecare muştiriu 
< ^enta numai caetele mele cu mustre, 

•iurenţei pentru iefriuătate.

ăcămirete.
r stofe prescrise pentru unifor- 

vjieri, gimnastici, livree-uri, pos-
i impermeabila pentru rocuri 

. 4- -14 etc.
■ trainice) din lână

xsutulu croitoriului, se se

 ̂ terii austriei.)
’Îlione rr. ini.

ï
naa mea 
lie de

localu-

C<- irespondenta în limba germană, boemă< maghiar 
englesă. ţ.

laliană, francesă şi 
40,19—24.

A V I S U
Prenumeraţiun ii© ia Gazeta Traiisib 

reînoi ori şi când d’ela 1-ma si 15 a fiă-câr ■ 
Domnii abonaţ-î s§ binevoiască a t 

iescu ca espedarea se faeă după stil iu o
Domnii, ce se abonezâ nou, să hiv-v 

limuritii şi să arate şi posta intimă.

î potü face şi 

leusebî, când vo- 

câ a scrie adresa

„Gaz. Trans.ii
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PUBLICAŢIUNE
r e fe r i t o r e  l a  in c a s s a r e a  co m -  
p e t in ţe lo r i i  p e n t ru  e l ib e r a r e a  

d e la  p r e s t a r e a  lu c r ă r i  lo r i i  
p u b lic e  p ro  t § 9 3 .

Conspectele asupra statorirei com
petenţelor pentru eliberarea dela presta
rea lucrărilor pentru '-onstruoţiunea de 
şosele aprobate de adunarea generală 
comitaten'ă, statorite p« temeiula §. 49. 
ala articului de lege I. din 1890 şi vala
bile pentru an. 1893, se află la ofioiula 
orăşenesc de dare, în decursd de 15 (jile 
i. e. din 22 Aprilie pănă inclusive 6 Mai 
a. o. spre fXetm inare , stăudu-i fiă-cărui 
interesata în drepta, oa încontra nor- 
mărei acestora competinţe s 6 ş i a s o e r  
n ă  p â n ă  î n  13 M a i  a. c. l a  a c e s t a  
m a g i s t r a t a  reoursula referitora.

Recursele aseernute duoă ao^sta ter
mina sS respingă oa întâr4iate. Ca com- 
petinţă de eliberare are de a se plăti 
după fiă-care vită trăgăt6re 1 fl. v. a .; 
după fia-enre oasă de parterre, clădită 
din lemna 50 cr.; după fiă-care oasă de 
parterre din piatră, seu după fiă-care 
casă din lemna ou unii etagiu 75 cr.; 
după fiâ-oare casă de peatră, cu unfi 
etagiu 1 fl., şi după fiă-care casă cu 2 
etage 1 fl. 25 cr.

Personele, cari nu locuescă în case 
proprii, mai departe meseriaşii dela 18— 
60 ani, precuma şi membri familiari de 
aoeaşl etate, precuma şi 4^erii au de a 
plăti câte 50 cr. Competinţele sunta de a 
se plăti la cassa orăşănescă de dare în rate 
la fiâ-oare pătrarft de anO. Iticassarea se 
începe cu 1 Mtii a. c.

D e  a ( i e s t e  c o i i i p e t i n ţ e  s u n t a  
e l i b e r a ţ i :

1. Aoei cari încă nu au ajunsa eta
tea de 18 ani, şi acei, oarl au trecuta 
peste 60 ani.

2. Peste tota femeile. Nu sunta eli
beraţi pe de altă parte membri bărbă- 
teşcl familiari, se;3 servitori, cari stau în 
referinţe casnice cu f^mei.

3. Preoţi şi învăţători poporal! pen
tru persona lorO.

4. Personele militare şi membrii lora 
familiari.

5. Funcţionarii şi servitorii de stata, 
jurisdictionarl şi comunali pentru pers6- 
na lora.

6. Organele fioenţiare, gendarmeria, 
acei aflatorl în serviciulf1 căilorU ferate 
şi penitecţiara, pădurari şi păzitori de 
câmpii pentru pers6na lorO.

7. Pentru cai erariall nu au de a se 
plăti amintitele competinţe.

B r a ş o v a ,  15 Aprilie 1893.'
Magistratulu orăşenesc

102,3-3 .
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PUBLICAŢIUNE.
Representanţa comunală a prelun

gita pej temeiula conclusului din 13 a- 
lunei curente terminula espirata pentru 
procurarea apei din noua conduoere de 
apă pănă în 15 Maiu a. c.

Se provocă deci toţi acei posesor! 
de casă şi de pămenta, cari nu şi-au in
sinuata îocă dreptnla de a-şi prooura apă 
din noua conducere de apă, de a o face1 
acesta cu atâta mai multa in decursulft 
deja amintitului termina, de6rece îu casft 
contrariu ’şi vora purta înşi-şi spesele 
împreunate cu conducerea apei pe rea* 
litâţile lorO. Referitorele liste de subscri
ere precum şi statutele pentru procura
rea apei se află în casa sfatului la archi- 
rarula Friederich Stener, la care au de 
a se faoe tota-deodată şi insinuările. In> 
sinuările se primescU numai dela aoel 
posesori de realităţi, a cărora realităţi se 
află în raionula, îu oare se estinda con
ducerea apei.

B r a ş o v a ,  18 Aprilie 1893.
îoo 3— 3. Magistratulu orăşenescu.

Avisu pentru Cârciumari!
0

Vinuri de Ternave!
din jurulu Blaşiului şi Micăsasei

se află de vendare
în cantităţi mari în pivniţa „AL* 
BINEI“ lângă gară.

Detailurl s6 potH afla în M- 
roula „Altinei“ în piaţă.

Acţii
de ale institutului de creditu şi de 

economii ,.A lh iin v  în Sibiiu. 
Cumperâ cu cele mai tune

preţuri, advocatul
I O N I F  P U Ş C Ă R I I !

în B raşovu ,
căruia sunta a se adressa oferte 
referit6re, cu indicarea preţului ce 
se cere. 1013—5.

Anunciurî
(înserţiuni şi reclame)

Suntu a se  a d re s a  su b sc r i
sei adm inistraţiuni. In casulu  
publicării unui anunciu mai 
mult de odată  se  fa c e  scăde-  
m en tu , c a re  c re s c e  cu câtu  
publicarea  se  fe c e  mai de 
m ulte-orî.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

o o o o o o o o
gş y  Numere singuratice 

din „ Gazeta Transilvaniei* 
â 5 cr. se potti cumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.
O O O O O O O O

irea si
în B raşovu .

I. Plecarea trenurilorü:
I. Dela Braşovii la Pesta

Trenulü m ixta: 4 óre 20 min. diminâţa. 
Trenulü accel.: 2 óre 18 min. după am. 
Trenulü de persóne: 7 óre 23 min. sóra.

2. Dela Braşovii la Bucurescí:
Trenulü acoel.: 5 óre 15 minute dimin. 
Trenulü mixtü: 11 óre înainte de amé4l. 
Trenulü aooel.: 2 óre 19 min. după am.

3. Dela Braşovu la Zernesci:
Trenulü m ixtü: 9 óre 5 min. diminâţa. 
Trenulü m ixtü: 5 óre 13 min. după am.

Dela Braşovu la Ch.-Oşorheiu.
Trenula m ixta: 5 óre 20 min. dimineţa. 
Trenula m ixta: 8 óre 50 minute a. m. 
Trenulü mixtü: 3 óre 10 min. după am.

Sosirea trenuriloru în Braşovu;
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenulii de persone: 8 ore dimineţa. 
Trenula accel.: 2 ore 9 min. după am. 
Trenula m ixta: 10 ore 5 minute sera,

2. Dela Bucuresci la Braşovu:
Trenula acce l: 2 ore 18 min. după ank 
Trenula mixta : 6 ore 58 minute sera. 
Trenula accel.: 10 ore 17 minute

3. Delà Zernesci la Braşovii.
Trenulü mixta : 6 óre 2 min. diminâţa. 
Trenula mixta: 1 oră 14 min. după am.

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovii.
Trenula m ixta: 8 óre 25 min. diminâţa, 
Trenula mixta : 5 ór iupă am..
Trenulö mixtö : 9 ór> > séra.

’ipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


